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la revisión del programa tal como se aprobó en la 
1622a, sesión. 
S 1. El Sr. CORDOVEZ (Secretario del Consejo) 
informa al Consejo de que en vista de que en el in
forme sobre la ejecución del presupuesto para 1974 .. 
1975 ya se han previsto for1dos para la conferencia 
internacional que se celebrará durante el Año Interna
cional de lü Mujer, por el momento no hace falta una 
exposición sobre las consecuencias financieras. El 
cálculo de los gastos se efectuó en el supuesto de que 
la conferencia se celebraría en la Sede; en cumpli
miento de la resolución 2609 (XXIV) de la Asam
blea General, se pueden celebrar períodos de sesiones 
fuera de la Sede cuando el gobierno que extienda una 
invitación acceda a sufragar los gastos efectivos adi .. 
cionales, directos o indirectos. El Secretario General 
entiende que si la Conferencia se celebra en México 
los gastos adicionales serán sufragados por el Gobierno 
de ese país. 
52. El PRESIDENTE propone que el Consejo acepte 
la propuesta del Secretario General de que, en virtud 
del artículo 17 del reglamento, se revise el programa 
de la continuación del 57° período de sesiones tal 
como se aprobó en la 1622a. sesión, agregando un 

tema titulado "Celebración de una conferencia inter
nacional durante el Año Internacional de la Mujer: 
cuestión del cambio del lugar de reunión de la Con
ferencia"; sugiere que el Consejo examine este nuevo 
tema inmediatamente. 

Queda aprobado el programa revisado. 

TEMA12DELPROGRAMA 
Celebración de una conferencia internacional 

durante el Año Internacional (]e la Mujer: 
cuestión del cambio del lugar de la Conferencia 
(E/L.l615, anexo) 

53. El PRESIDENTE dice que, si no hay objeciones, 
entenderá que el Consejo decide aceptar con gratitud 
la invitación del Gobierno de México de ser el huésped 
de la Conferencia (véase E/L.1615, anexo) -que se 
celebrará del 23 de junio al 4 de julio de 1975 -du
rante el Año Internacional de la Mujer. 

Queda aprobada la decisión (decisión 58 (LV 11)). 
54. El Sr. BAR CELO (México) asegura al Consejo 
que su Gobierno hará todo lo posible para garantizar 
el éxito de la Conferencia. 

Se levanta la sesión a las 17 horas. 

1927a. sesión 
1\Inrtes 26 de noviembre (]e 1974, a las 10.50 horas 

Presidente: Sr. Aarno KARHILO (Finlandia). 

Homenaje a la memoria de U Tlr.ant, ex Secretario 
General de las Naciones U nielas 

l. El PRESIDENTE rinde homenaje, en nombre de 
los miembros del Consejo, a la memoria del ex Secre
tario General de las Naciones Unidas. Recuerda los 
infatigables esfuerzos desplegados por U Thant para 
que la Organización alcanzase sus objetivos en las 
esferas económica y social. El ex Secretario General 
atribuyó gran importancia a las cuestiones humanita ... 
rias y a las que se refieren a los derechos humanos, 
pero también supo interesar a la Organización en los 
problemas del desarrollo. En efecto, estaba convencido 
de que el desarrollo económico debe ser parte inte
grante de la cooperación internacional, y de que el 
bienestar económico y social de la humanidad debe ser 
la responsabilidad común de todos los Estados Miem
bros. 
2. El Sr. de SEYNES (Secretario General Adjunto 
cle Asuntos Económicos y Sociales) expresa la pena 
que los funcionarios de la Secretaría y él mismo han 
sentido por el anuncio del deceso de U Thant. 
3. El acceso de este ciudadano del tercer mundo al 
cargo más alto de las Naciones Unidas representó por 
s( mismo un acontecimiento e influyó en la evolución 
hacia la reflexión y una toma de conciencia dentro de 
la Organización. El ex Secretario General supo acre
centat más aún la dedicación de todos los miembros 
de la Secretaría a la causa del tercer mundo. El brillo 
de su personalidad, su bondad natural y su confianza 
en el destino de la humanidad no han dejado insensible 
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a nadie y han constituido para todos una fuente cons
tante de enriquecimiento espiritual. 

Por invitación del Presidente, los miembros del Con
sejo guardan un minuto de silencio en homenaje a la 
memoria de U Thant, ex Secretario General de las 
Naciones Unidas. 

TEMA 4 DEL PROGRAl\IA 
Informe del Fondo Monetario Internrtcional 

(E/5584) 
4. El Sr. WITTEVEEN (Director Gerente del Fondo 
Monetario Internacional) presenta el informe anual del 
Fondo (FMI) y declara al respecto que desde su 
última intervención ante el Consejo, el año pasado, en 
la continuación del 57° período de sesiones ( 1833a. 
sesión), la situación económica ha sufrido profundos 
trastornos. La inflación mantiene en .todas partes su 
rápido ritmo, signos de retroceso económico comien
zan a notarse en algunos de los grandes países en los 
pagos internacionales y se observan desequilibrios de 
magnitud. Desde su creación, las instituciones econó
micas internacionales nunca han tenido que hacer 
frente a un conjunto de problemas tan complejos y 
tan graves. 
5. Debido al carácter internacional de estas dificul· 
tades, cada Estado debe aplicar en forma enérgica y 
constante medidas correctivas, habida cuenta de las 
consecuencias que puedan tener sobre los demás. La 
interdependencia económica exige más que nunca que 
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las políticas nacionales contribuyan a una solución en 
escala mundial y que el peso del ajuste a las nuevas 
circunstancias que corresponda a cada nación guarde 
relación con su poderío económico. Nadie ignora que 
un gran número de los países en desarrollo más grave
mente afectados por los acontecimientos recientes no 
tienen una base económica suficientemente sólida para 
poder realizar por sí solos estos ajustes sin crear conse
cuencias muy graves en el plano económico y humano. 
6. Durante su Reunión Anual, los gobernadores del 
FMI reconocieron unánimemente que la necesidad de 
una cooperación internacional, tanto para armonizar 
las políticas nacionales como para solucionar las situa
ciones más graves, jamás ha sido tan imperiosa como 
ahora. Mediante consultas celebradas con los países 
miembros y merced a su mecanismo de financiación de 
los déficit de la balanza de pagos, el Fondo despliega 
esfuerzos cada vez mayores a fin de estimular la adop
ción de políticas nacionales adecuadas para dar solu
ción a los problemas mundiales que se plantean a todos, 
y procura muy especialmente facilitar la transferencia 
de recursos reales a sus miembros más débiles en el 
plano económico. 
7. En el cumplimiento de su tarea, el FMI se bene
ficiará, en lo sucesivo, de la cooperación de dos comités 
nuevos-el Comité Provisional de la Junta de Gober
nadores del Fondo sobre el sistema monetario interna
cional y el Comité Ministerial Conjunto del Directorio 
Ejecutivo del Fondo y de la Junta de Gobernadores 
del Banco Mundial sobre la transferencia de recursos 
reales a los países en desarrollo, denominado común
mente Comité del Desarrollo. Tiene mucha importancia 
que los miembros de estos Comités sean designados 
por los países o grupos de países que nombran o eligen 
un director ejecutivo, de manera que casi todos los 
países miembros- desarrollados o en desarrollo
están ahí representados. 

8. Los trabajos del Comité del Desarrollo deberán 
ayudar al FMI, al Banco Mundial y a la comunidad 
internacional en general a tratar con mayor eficacia, 
tanto a corto como a largo plazo, algunos problemas 
de los países en desarrollo. En su primera reunión, los 
miembros del Comité decidieron concentrar sus esfuer
zos ante todo en el análisis de la situación de los países 
en desarrollo más gravemente afectados y de los países 
menos desarrollados, así como en el examen de las 
medidas de ajuste que exigen las nuevas perspectivas 
internacionales relativas a los precios de los productos 
básicos. El Fondo hará todo lo posible para asegurar 
que el Sr. Henri Konan Bédié, Presidente del Comité, 
y el Sr. Hcnry J. Costanzo, su Secretario Ejecutivo, 
reciban el apoyo que necesitan para llevar a buen tér
mino esta importante tarea. 
9. El Comité Provisional, que debe convertirse en 
Consejo Permanente mediante una enmienda del Con
venio Constitutivo del FMI, estará encargado de ayu .. 
dar a la Junta de Gobernadores, a la que presentará 
informes y opiniones sobre las cuestiones relativas a 
la gestión y adaptación del sistema monetario interna
cional. Constituirá, dentro de la estructura del Fondo, 
un nuevo foro en el cual los encargados de las políti .. 
cas financieras nacionales podrán expresar mejor las 
opiniones políticas de los pafses miembros que repre
sentan sobre los problemas que más preocupan al 
Fondo. Durante su primera reunión, que se celebró a 
comienzos de octubre, el Comité estableció un pro
gruma de trabajo que refleja con bastante fidehdad 

los prob~emas que actualmente son objeto de la aten ... 
ción de los países miembros del Fondo. Respecto de · 
la cuestión del reciclaje, el Comité pidió a los direc
tores ejecutivos del Fondo que examinasen con urgen
cia las disposiciones financieras públicas y privadas 
existentes, para comprobar si son suficientes, y que le 
presentasen un informe, con propuestas concretas, 
sobre la posible necesidad de medidas adicionales y 
especialmente de una ampliación de los mecanismos de 
financiación del Fondo. El Comité afirmó asimismo su 
intención de examinar, con carácter prioritario, el pro
ceso de ajuste, las cuotas de los países miembros, así 
como las enmiendas al Convenio Constitutivo del 
Fondo, y especialmente las que "se refieren al oro y al 
vínculo entre la asignación de derechos especiales de 
giro y la ayuda para el desarrollo. 
10. En la Reunión anual del Fondo, a principios de 
octubre, se admitió en general que, aún haciendo abs
tracción del desequilibrio masivo de los pagos interna
cionales, la economía mundial se encontraba en una 
situación muy difícil y muy grave. Desde entonces los 
hechos no han dejado de confirmar estas opiniones 
pesimistas sobre la situación. La tasa de inflación sigue 
siendo muy elevada y el nivel real de actividad maní .. 
fiesta una tendencia mucho más desfavorable de lo que 
se preveía en general hace pocos meses. 
11. Los debates de la Reunión anual pusieron en 
evidencia la inquietud general que suscita la inflación 
entre los países miembros. Estos consideran que las 
tasas actuales de aumento de los precios son intole
rables y que es necesario reducirlos a cualquier precio, 
si no se quiere poner en peligro el bienestar colectivo. 
Además, las tasas de crecimiento de los principales 
países industriales son actualmente débiles o negativas, 
y los programas de lucha contra la inflación plantean 
un problema delicado~ deben tratar de lograr pro
gresos apreciables en la esfera de los precios sin co
rrer el peligro de arrastrar a la economfa a un retroceso 
económico grave. La tarea que deben cumplir las 
autoridades nacionales, que es como el arte de un 
volatinero, se vuelve todavía más difícil por la inesta
bilidad económica que imptica saldos deficitarios de 
una amplitud sin precedentes en los pagos corrientes 
do los países importadores de petróleo. 
12. Parece que la mayoría de los gobiernos prevén 
políticas conformes a las orientaciones sugeridas en 
el infonne anual del Fondo. Estarían dispuestos en 
general a aceptar tasas de crecimiento inferiores a la 
normal durante un período de ''enfriamiento, prolon
gado para reducir las presiones inflacionarias y quebrar 
la psicología inflacionaria actual. Están dispuestos a 
correr los riesgos que implica esa línea de acción, pero 
se niegan a pagar la reducción de la inflación con un 
retroceso económico grave y un desempleo masivo. 
Para evitar condiciones tan inaceptables las autoridades 
nacionales deben seguir de muy cerca y con gran aten
ción la evolución de la situación económica, y estar 
dispuestos a adaptar sus políticas cuando parezca con
veniente, teniendo en cuenta al mismo tiempo las de
moras en la aplicación efectiva de las medidas decidi .. 
das y la interdependencia de las economías nacionales. 
Por añadidura, cada vez que parezcan claramente indi· 
cadas políticas de supres1ón de las restricciones o de 
reactivaci6n será importantísimo evitar una reacción 
excesiva, porque el recurso a medidas muy expansionis .. 
tas como las que a menudo han sido adoptadas en el 
pasado podría fácilmente hacer resurgir o intensificar 
presiones y una psicología inflacionaria. En lo que se 
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refiere especialmente a la interdependencia de las poli
ticas de los diferentes países, las consultas realizadas 
por el Fondo podrían revestir gran importancia en 
la situación actual. Por otra parte, los servicios del 
Fondo, están realizando actualmente consultas espe
ciales con varios países miembros, lo cual los ayudará 
a preparar un análisis de las perspectivas de la eco
nomía mundial que presentarán después del examen 
del C mité Provisional. 
13. H.especto de las cuestiones de ajuste y de finan
ciación ligadas a los pagos internacionales, se calcula 
en el informe anual que el excedente de la balanza de 
pagos corriente de los principales países exportadores 
de petróleo alcanzaría quizas a 65.000 millones de 
dólares en 1974, es decir, unos 60.000 millones más 
que en 1973. Este cálculo se hizo hace ~ocos meses, 
pero las cifras más recientes de que se dispone sobre 
los precios y el volumen de las exportaciones de pe .. 
tróleo no permiten modificarlo sensiblemente. Hoy se 
sabe muy bien por qué el efecto del encarecimiento 
del petróleo sobre los pagos internacionales ha sido 
tan radical: en el comercio internacional el petróleo 
encabeza ampliamente la lista de todos los productos 
por su valor de intercambio; a corto plazo, la demanda 
de petróleo y la oferta de otras fuentas de energía pre
sentan escasa elasticidad; finalmente, el aumento pre
visto de los ingresos producidos por el petróleo, y por 
lo tanto, de los ingresos de exportación, está concen.: 
trado en un pequeño número de países cuya población 
es muy escasa, y no puede ser compensado inmediata
mente. por un aumento paralelo de los gastos de im
portación. 
14. En estas circunstancias, recae en el FMI una 
doble responsabilidad y, de modo más general, en la 
totalidad de la comunidad internacional. Por una parte, 
es necesario distinguir las medidas que pueden con
tribuir al establecimiento de un sistema mundial de 
ajuste satisfactorio, de aquéllas que no pueden hacerlo. 
Por otra parte, los países miembros deben estar dis
puestos a financiar sus déficit a corto plazo. En efecto, 
sería peligrosísimo que 1a totalidad de los países impor
tadores de petróleo eliminasen con demasiada rápidez 
su déficit global producido por el encarecimiento del 
petróleo, recurriendo a una política exageradamente 
defiacionaria en el plano de la demanda, a restriccio
nes del comercio y de los pagos o a una depreciación 
general de los tipos de cambio. Esas medidas no harían 
más que transferir los problemas de pago de un país 
a otro y podrían ser perjudiciales para el intercambio 
internacional y la actividad económica mundial. Feliz
mente, esta opinión ha sido ya compartida en grado 
considerable en la reunión celebrada en Roma en 
enero de 1974 por el Comité de los Veinte. En con
secuencia, este Comité incluyó en el programa de acción 
inmediata, que aprobó en junio, una declaración según 
la cual los países signatarios se comprometen a no intro
ducir ni a intensificar por su propia cuenta medidas 
en materia de cambios o de operaciones corrientes para 
rectificar sus balanzas de pagos, sin que el Fondo haya 
comprobado previamente que la situación de esas ba
lanzas justifica esas medidas. Hasta la fecha doce países 
que representan aproximadamente el 40% del total de 
votos de los países miembros del Fondo, han suscrito 
este compromiso. Al mismo tiempo que recuerda el 
carácter voluntario de esta declaración, el Director 
Gerente invita a los demás países a seguir ese ejemplo. 
15. En el curso del año 1974 los mercados financie
ros privados desempeñaron el papel principal en la 
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absorción de las corrientes de capital provocado por 
los excedentes de los países exportadores de petróleo y 
los déficit correspondientes a los países que importan 
ese producto. Los países exportadores de petróleo tam
bién han contribuido a esta financiación, sea en forma 
directa o por conducto de cierto número de institu
ciones ya existentes o creadas recientemente con este 
objeto. Han suscrito importantes compromisos a título 
de asistencia económica a los países en desarrollo. No 
obstante, se comprende que en relación con gran parte 
de estos compromisos, el ritmo de las salidas de fondos 
haya sido lento; si es probable que los desembolsos 
aumenten con el tiempo, no es necesario esperar que 
representen a corto plazo una importante proporción 
de los compromisos. El Consejo no ignora que el pro
P.io FMI, ateniéndose así a las conclusiones a la re
unión de. Roma, ha creado un Servicio especial relativo 
al petróleo para ayudar a los países miembros a enfren
tar el deterioro de 'la situación de sus pagos. Con este 
fin, el Fondo ha adoptado medidas para tomar présta
mos por unos 3.000 millones en derechos especiales de 
giro (DEO) de varios países, ya sean exportadores 
de petróleo o no. En el marco de este mecanismo, el 
Fondo ha concedido basta ahora una asistencia finan
ciera total de 1.100 millones en DEO a 29 países, y 
es de esperar que estas cifras aumentarán considera
blemente en el curso de las semanas siguientes. 
16. En general, se puede decir que estas disposicio
nes han permitido hasta ahora que estos países eviten 
recurrir a una política marcadamente defiacionaria y 
a las depreciaciones consecuentes de sus tipos de cam
bios. Si en el curso del año algunos países han tendido 
a reforzar sus restricciones al intercambio y a los pagos, 
esas medidas han tenido efectos limitados y cabe espe
rar que se mantengan así. Es indudable que para mu
chos países el Servicio relativo al petróleo ha sido, 
sobre todo en la segunda parte del año, uno de los 
factores determinantes que les ha permitido evitar 
restricciones o un ajuste demasiado brusco. 
17. Pensando en el futuro, parece claro que los 
ajustes que requiera el aumento de los precios del pe
tróleo exigirán años. La conservación de energía, el 
ajuste de las estructuras de la producción y del con
sumo y el aprovechamiento de fuentes sustitutivas de 
energía también exigirán tiempo. Asimismo, el au
mento de la demanda de importaciones de los países 
exportadores de petróleo se hará sentir con bastante 
lentitud. Por todos estos motivos, los países deben 
iniciar el proceso de ajuste a la brevedad posible, adop· 
tando políticas apropiadas y aplicándolas en forma 
sistemática. 
18. En consecuencia, en el futuro. inmediato se plan
tearán graves problemas. Según las informaciones de 
que se dispone actualmente, se puede prever que en 
1975, a pesar del nuevo progreso sustancial de las 
importaciones de los países exportadores de petróleo 
y de un posible aumento de su ayuda exterior y de sus 
inversiones en el extranjero, estos países acumularán 
un superávit básico de la misma importancia que el 
de 1974. A la vez, los países importadores de petró .. 
leo en conjunto registrarán un déficit básico del mismo 
orden de magnitud. 
19. Es difícil prever hasta qué punto los mercados 
financieros privados podrán continuar en 1975 desem
peñando su necesaria función de intermediarios entre 
los países que tienen superávit y los que tienen déficit. 
No obstante, se admite en general que no es de esperar 
que tenga la misma importancia relativa que en 1974. 
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En efecto, según los datos de que se dispone, los re
cursos que proporcionan estos mercados han bajado 
notablemente en el curso de los últimos meses. La ex
pansión de la actividad de los bancos, que ha sido 
considerable como consecuencia del aumento de los 
precios del petróleo, tropieza en la actualidad con 
ciertas limitaciones. En esta situación, nada garantiza 
que los fondos se distribuirán necesariamente entre 
los distintos pdíses que sufren déficit en proporción con 
sus necesidades. 

20. De todas estas consideraciones se deduce que la 
necesidad de reciclaje por los medios públicos será aún 
mayor en 1975. Esa es una conclusión que en la actua
lidad se admite en gran medida. Se han previsto varios 
medios. Ya se han concluido acuerdos sobre créditos 
bilaterales con los países productores de ~etróleo. La 
Comunidad Económica Europea ha decidtdo crear un 
sistema de créditos para el Mercado Común. Los direc
tores ejecutivos del Fondo examinan ahora las formas 
en que el Servicio del Fondo relativo al Petróleo po
dría funcionar mejor en 1975. 

21. Como en varios aspectos se ignora cuál será en 
1975 el volumen de capitales que podrán canalizarse 
por otros medios, es posible que el mecanismo del 
Fondo deba disponer, por lo menos en cierta medida, 
de recursos cuyo ,,olumen total no sea limitado para 
1975. Sin embargo, es probable que el Fondo tenga que 
asumir en 1975 un papel intermediario mucho mayor 
que en 1974. A estos efectos, probablemente deba 
recurrir primeramente a los países exportadores de 
petróleo y tal vez también a algunos países industria
les que tengan una fuerte posición en materia de pagos. 
La experiencia que el Fondo ha adquirido y las estruc
turas que ya han sido creadas deberían permitir que se 
aplicaran los arreglos para 1975 muy poco después de 
adoptada la decisión. 

22. Más recientemente, en un discurso pronunciado 
en la Universidad de Chicago, el Secretario de Estado 
de los Estados Unidos propuso públicamente que se 
creara, con destino a los principales países industriales, 
en asociación con la Organización de Cooperación y 
Desarrollo Económicos ( OCDE), un mecanismo de 
préstamos y garantías que complementara las fuentes 
de financiación existentes. Esta propuesta, hecha nueva
mente por el Secretario del Tesoro, se halla ahora en 
estudio por parte de todos los interesados, junto con 
las sugerencias paralelas del Secretario General de la 
OCDE; na·turalmente, todavía quedan muchos detalles 
por resolver. Las autoridades norteamericanas han re
calcado que ese mecanismo tendría el objeto de comple
mentar las fuentes de financiación privadas y públicas, 
entre las cuales :figura el FMI, al que siguen conside
rando como "la institución financiera en la que reposa 
el ·buen funcionamiento de la economía mundial". Este 
mecanismo consituiría entonces una garantía financiera 
complementaria para los grandes países industrializados 
que se encuentran en dificultades por la situación de 
urgencia actual · 

23. Se admite de entrada que por sí solo el Servicio 
relativo al petróleo no permite a los países en desarrollo 
más pobres hacer frente al encarecimiento C:e sus im
portaciones de petróleo. En efecto, varios de estos 
países ya han contraído compromisos excesivos a corto 
y mediano plazo, y una nueva carga del servicio de 
la deuda resultaría fatal. Además, sufren las reper
cusiones, por una parte del aumento d~ los precios de 
sus importaciones no petroleras, y pvr otra parte la 

tremenda caída de los precios de los productos básicos 
que en fecha muy reciente habían alcanzado niveles 
sumamente altos. En fin, las primeras manifestaciones 
de retroceso económico en el mundo industrializado 
amenazan comprometer la situación de sus pagos ex
teriores. En consecuencia, necesitan una asistencia 
prestada en condiciones muy favorables. 
24. En los últimos meses, y sobre todo después de 
que la Asamblea General aprobó el Programa de acción 
sobre el establecimiento de un nuevo orden eco
nómico internacional (resolución 3202 (S-VI)), se han 
hecho progresos notables: se ha hecho un censo de los 
países más gravemente afectados y se ha comenzado a 
movilizar ayuda en su favor. La Operación de socorro 
de las Naciones Unidas, organizada en e1 marco del 
programa de acción y dirigida por el Sr. Prebisch, ha 
desempeñado un papel activo en este movimiento, al 
que el FMI está estrechamente vinculado. Pese a estos 
esfuerzos, la ayuda prestada este año en condiciones 
favorables a los países en desa1 ,llo más afectados se 
ha considerado insuficiente; con\ Jdría por ello hacer 
todo lo posible para aumentar ::.u volumen en 1975. 
25. Los servicios del FMI han pasado revista a los 
medios de aliviar la carga financiera que constituye 
para estos países el recurf:o al Servicio rela~ivo al pe
tróleo del Fondo. Como en 1974, el Fondo debe seguir 
cobrando una comisión adecuada al interés que paga 
sobre los préstamos que obtiene en relación con ese 
Servicio, y cuyo tipo se ajusta a las condiciones del 
mercado. Sin embargo, el Fondo prevé actualmente 
diversas fórmulas que permitirían calcular una boni
ficación de intereses en favor de los países más afec
tados. 
26. En sus declaraciones, el Secretario de Estado y 
el Secretario del Tesoro de los ~stados Unidos han 
propuesto crear un fondo especial administrado por 
el FMI, que recibiría contribuciones de los países miem
bros de la Organización de países exportadores de pe
tróleo y de otras fuentas, y concedería créditos con un 
interés relativamente bajo y a plazos bastante largos. 
No cabe duda de que esta propuesta, ssí como otras 
ideas que se han propuesto recientemente, serán exa
minadas con urgencia por el Comité Provisional y el 
Comité del Desarrollo. 
27. A .todas luces, a medida que se efectúen los 
ajustes necesarios, habrá que pasar progresivamente de 
la cuestión de los déficit petroleros y de su financia
ción a los problemas generales que plantea la financia
ción de los déficit temporales de los pagos. Por lo 
tanto, se debe procurar que el FMI esté en condiciones 
de responder a las necesidades de sus miembros. Du
rante 1974, el recurso a los servicios ordinarios del 
Fondo aumentó notablemente. Así, los giros efectuados 
en el marco de las políticas normales en materia de 
tramos de crédito pasaron de 733 millones de DEG 
en 1973 a 2.276 millones-hasta la fecha-en 1974, y 
los giros a título de financiación compensatoria pasa
ron de cero a 107 millones de DEG. 
28. Los mecanismos de crédito del FMI se pueden 
perfeccionar; algunos de ellos ya se han mejorado 
recientemente, y se procura mejorar los demás. Los 
miembros del Consejo no ignoran que en septiembre 
el Fondo adoptó una decisión importante al crear un 
"servicio ampliado" con arreglo al cual se puede, en 
determinadas circunstancias, conceder a un Estado 
miembro cuya balanza de pagos esté en déficit una 
ayuda especial por un período más largo y de monto 
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más elevado que antes en relación a su cuota. La crea .. 
ción de tal mecanismo es una de las cuestiones que el 
Programa de acción aprobado por la Asamblea General 
en su sexto período extraordinario de sesiones, pidió 
al Fondo que examinase rápidamente. 
29. La intervención de este nuevo mecanismo -
cuyos principales beneficiarios serán probablemente 
los países en desarrollo - puede solicitarse esen .. 
cialmente en dos casos: por una parte, cuando la eco
nomía de un país sufra graves desequilibrios de pago 
vinculados a la inadaptación estructural de la produc
ción, del comercio y de los precios; en tal caso puede 
concederse ayuda para facilitar la aplicación de un 
programa general que debe comprender, por períodos 
de dos o tres años, medidas susceptibles, por su 
carácter o su importancia, de corregir los desequilibrios; 
por otra parte, cuando un país tenga un crecimiento 
económico lento y una balanza de pagos estructu .. 
ralmente débil que le impidan aplicar una política de 
desarrollo activa. Esta situación puede resultar de un 
estado de dependencia en relación con uno o dos pro
ductos de exportación y de la incapacidad en la que 
se encuentren las instituciones monetarias y financieras 
de movilizar el ahorro interno, lo cual suele ocurrir en 
gran número de países menos desarrollados. Estos 
países tienen necesidad de ayuda a largo plazo para 
realizar programas de desarrollo bien concebidos que 
les permitan mejorar sus instrumentos monetarios· y 
financieros y aplicar políticas apropiadas en materia 
de cambio y de comercio, con miras a crear las condi
ciones para un esfuerzo de desarrollo fructífero. No 
cabe duda de que gracias a este nuevo mecanismo, el 
Fondo podrá, mejor aún que en el pasado, favorecer 
el progreso económico de sus miembros en desarrollo. 
30. La expansión general de la economía mundial 
desde hace unos años problablemente va a acrecentar 
las necesidades de los países miembros del FMI; así 
pues, será oportuno proyectar un aumento sustancial 
de las cuotas, de forma que el Fondo pueda incre .. 
mentar el volumen de sus créditos condicionales. La 
revisión general de las cuotas que tiene lugar en la 
actualidad es una de las tareas prioritarias que se ha 
encargado al Comité Provisional. Se trata de una tarea 
que presenta muchos escollos, independientemente de] 
problema fundamental de la importancia del papel que 
debe desempeñar el Fondo. Cabe examinar otra 
cuestión delicada, a saber, en qué forma contribuirán 
respectivamente los distintos miembros y grupos de 
miembros a los recursos del Fondo en lo futuro, y en 
qué forma tendrán acceso a estos recursos y partici
parán en las decisiones. 
31. También está la cuestión del pago del aumento 
de las suscripciones de cuotas que, con arreglo a Jos 
Estatutos actuales, debe efectuarse en parte en oro, y 
la necesidad de modificar estos Estatutos a fin de 
permitir pagos distintos del pago en oro. La cuestión 
de la enmienda de las disposiciones actuales de los 
Estatutos y de aquellas a las que el Comité Provisi<>nal 
tiene el propósito de dar prioridad en su programa de 
trabajo, y de las enmiendas relativas al oro, al igual 
que sobre el "vínculo", han sido objeto de atención 
especial por parte del Comité a este respecto. Los 
directores ejecutivos del Fondo han iniciado los debates 
sobre los proyectos de enmienda y presentarán los 
resultados de sus trabajos al Comité Provisional en 
enero de 1975. 
32. El Sr. Witteveen declara, para terminar, que las 
numerosas tareas difíciles que ha expuesto exigen los 

máximos esfuerzos posibles de todos los que participan 
en la obra de cooperación económica internacional, 
pertenezcan a los países industrializados o a los países 
en desarrollo, procedan de países que han sufrido un 
cataclismo natural o a aquellos que tienen la buena 
fortuna de estar dotados de gran riqueza de recursos 
naturales. El orador sigue converJcido de que las difi
cultades actuales exigen, más que en ninguna otra 
ocasión, soluciones v~rdaderamente multilaterales, en 
cuya elaboración corresponde a los organismos espe
cializados de las Naciones Unidas una responsabilidad 
única y relevante. 

33. El Sr. ROUGET (República Federal de Ale
mania) dice que la inflación mundial amenaza el pro
greso económico y la democracia y pone en peligro 
los fundamentos de la justicia social. El FMI tiene una 
función crítica que desempeñar en la solución de la 
crisis actual. Está particularmente bien situado para 
contribuir al reciclaje de los ingresos petroleros, puesto 
que ofrece posibilidades de inversión interesantes y 
garantizadas en el plano internacional, y está en con
diciones de encauzar hacia los países interesados los 
fondos que éstos necesitan. El Gobierno de la Repú
blica Federal de Alemania aprueba el análisis de la 
situación económica hecho por el Sr. Witteveen y 
suscribe ]a política propuesta con miras a resolver los 
problemas actuales. Por su parte procura contener la 
inflación mediante una política de estabilidad, pero 
tiene conciencia del peligt'o de retroceso económico 
que ello entraña. 

34. La delegación de la República Federal de Ale
mania se interesa particularmente por el Servicio rela
tivo al petróleo descrito por el Sr. Witteveen, y espera 
que pueda dársele mayor amplitud. 

35. El Sr. ROUGE, (Francia) desea presentar pri
mero algunas observaciones sobre el procedimiento y 
los métodos de trabajo del Consejo Económico y 
Social, así como del sistema de las Naciones Unidas 
en su totalidad. Como el Presidente del Banco Mundial 
en la 1924a. sesión del Consejo, el Director Gerente 
del FMI ha preferido no recargar su declaración con 
detalles técnicos y orientar más bien las reflexiones de 
los miembros del Consejo hacia lo que e~ más directa
mente de la competencia del Consejo. Así, ha descrito 
la situación actual de la economía mundial según la 
pueden apreciar los servicios del Fondo, ha expuesto 
los problemas más importantes que se plantean en 
materia monetaria, ha exhortado a los gobiernos a 
actuar en forma responsable y ha descrito sumaria
mente los trabajos del Fondo durante el año de 1974. 
Todo esto podría haberse hecho en Ginebra en el 57 ° 
período de sesiones del Consejo Económico y Social, 
sin menoscabo alguno para la autoridad de la Reunión 
anual de Gobernadores del Banco Mundial y del FMI. 
Por consiguiente, el orador pide al Sr. Witteveen, como 
ya lo ha pedido el Sr. McNamara, que estudie la 
posibilidad de venir a hacer sus declaraciones en el 
período de sesiones de verano del Consejo Económico 
y Social. 

36. Además, en el mismo momento en que el Con
sejo escucha al Director Gerente del FMI la Asamblea 
General estudia un proyecto de. resolución sobre la 
reforma del sistema monetario internacionnl que se 
debatirá en la Segunda Comisión. La falta de vincu
lación entre estas dos cuestiones demuestra una vez 
más lo absurdo de los métodos de trabajo del sistema 
de las Naciones Unidas. 
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-----------------------------------------------------------·------------37. La tíltima observación de procedimiento del 
orador se referir6. al papel respectivo de las Naciones 
Unidas y del F.MI. Hay que tener presente que el 
FMI es la comunidad internacional cuando procura 
resolver los problemas que se plantean en el orden 
monetario. Por consiguiente, no tiene sentido pre
tender que el Consejo y la Asamblea tienen una autori
dad superior a la del Fondo, que sería un organismo 
subordinado o, a la inversa, que el Fondo es soberano 
en su propria esfera. La verdad es que la acción del 
Fondo está incluida en los planes de conjunto acepta .. 
dos en Nueva York por los representantes de los países 
miembros del Fondo, y que las soluciones técnicas 
deben ser preparadas en Washington por los órganos 
calificados del Fondo. 

38. Refiriéndose al informe mismo del FMI, el 
Sr. Rougé observa que el papel del Fondo consiste en 
hacer funcionar un sistema de reglamentaciones inter
nacionales eficaces, contribuir a la solución de los 
problemas coyunturales y favorecer el adelanto de los 
países en desarrolJo, que es el objetivo a largo plazo 
por excelencia. El futuro orden económico interna~ 
cional exige que estas tareas se cumplan con may~r 
cuidado que nunca. Por lo tanto, el FMI debe segutr 
dando prueba de su firmeza acostumbrada en materia 
de regímenes de cambio. La autoridad que ejerce en 
esta esfera es la de la propia comunidad internacional. 
La función casi jurisdiccional de vigilancia que cumple 
corresponde a los intereses bien entendidos de todos los 
Estados. L& forma en que el Sr. Witteveen ha dicho 
que concibe esta disciplina merece el pleno acuerdo 
de la delegación de Francia. 

39. El orador estima, en relación con la reforma 
monetaria internacional, que no se debe perder de 
vista la necesidad de aplicar a la brevedad posible el 
sistema futuro que comprenda tipos de cambio esta
bles sobre la base de paridades fijas y ajustables. 

40. En el marco de los problemas coyunturales se ha 
hablado del reciclaje de los ca.pitales. Esto debe efec~u
arse de tal manera que perm1ta ofrecer a los 1.: •. ··~1.os 
acreedores activos correspondientes a sus necesi<I:il.lles 
y registrar en el pasivo de los Estados deudoreF ,k.uuas 
que puedan soportar. El FMI debe conciliar las exi
gencias de los acreedores y de los deudores y encar
garse del reciclaje de los capitales obtenidos gracias a 
la exportación de determinadas materias primas. 

41. El Sr. CHANG Hsien .. wu (China) dice que, 
como el Banco Mundial, el FMI no se contenta con 
ejercer presiones económicas sobre algunos países del 
tercer mundo sino que se niega además a aplicar la 
resolución 2758 (XXVI) de la Asamblea General. 
En varias oportunidades, la delegación de China ha 
condenado a esas organizaciones por su política de 
hostilidad hacia el pueblo chino. Sin embargo, aún 
hoy conservan entre sus miembros a los representantes 
de la pandilla de Chiang Kai-sbek, desautorizada desde 
hace mucho tiempo por el pueblo chino, tratando cqui .. 
vocadamente de crear "dos Chinas". El Sr. McNamara, 
Presidente del Banco Mundial, ha tratado de justifi
carse pretendiendo, en la 1924a. sesión del Consejo, 
que esperaba que China aclarara ciertas cuestiones. 
Nadie ignora que el Banco Mundial y FMI deben 
aplicar incondicionalmente la resolución de la Asam
blea General expulsando a los representantes de la 
pandilla de Chiang Kni ... shek y rompiendo todas las 
relaciones con ésta. Todos los pretextos invocados no 
servirán a fin de cuentas más que para poner de 

relieve la hostilidad de esas organizaciones contra el 
pueblo chino. 
42. El Sr. TANABE (Japón) dice que su delegación 
ha estudiado atentamente el informe del FMI 
(E/5584). La evolución de la situación económica 
mundial se caracteriza desde hace un año por la 
acción de elementos políticos así como económicos. 
Así pues, es necesario intensificar los esfuerzos para 
resolver los problemas actuales. En la reunión anual 
del FMI celebrada en septiembre de 1974, el repre
sentante del Gobierno del Japón pidió que se diera 
prioridad a la lucha contra la inflación. Para ello es 
necesaria la cooperación internacional, y, al mismo 
tiempo que se adopten medidas en el plano nacional, 
cada país debe tener plenamente en cuenta las conse
cuencias que éstas pueden tener sobre la económia de 
otros países. Al mismo tiempo es necezario hacer 
frente a la crisis económica. 
43. Los cambios radicales que han afectado a la 
estructura de la balanza de- pagos están tan estrecha
mente vinculados con el estado de la economía mun
dial que es importante restablecer la estabilidad para 
volver a un ritmo regular de desarrollo económico. 
Sería necesario en particular reutilizar los capitales 
petroleros por conductos multilaterales. La delegación 
del Japón tiene puestas grandes esperanzas en el FMI 
y las demás instituciones financieras internacionales, 
pero todos los países, productores y consumidores de 
petróleo, deben hacer todo lo posible para instituir un 
ciclo de reutilización metódica de esos capitales. La 
delegación del Japón se congr~tula por el robusteci
miento de ese proceso de reutilización con la creación, 
en junio de 1974, del Servicio relativo al petróleo del 
FMI, que sirve ante todo para financiar las importa
ciones esenciales de los países en desarrollo. Se felicita 
t~mbién por la creación, el 15 de septiembre de 1974, 
del servicio de créditos ampliado que ofrecerá présta
mos a mediano plazo a los países en desarrollo. 

44. El FMI y el Banco Mundial han decidido crear 
un com:.~f. conjunto encargado de estudiar la trans .. 
ferencia oe recursos reales a los países en desarrollo 
el Comitl del Desarrollo. La delegación del Japón 
prevé que la primera tarea de ese Comité consistirá 
en analizar la corriente de r~cursos financieros en 
dirección a los países más graVéiUente afectados y los 
países menos desarrollados, así como en estudiar la 
cuestión de la reutilización de los capitales petroleros. 
El orador espera además que el Cornité se dedique a 
tratar de resolver los problemas a mediano y a largo 
plazo vinculados con la transferencia de recursos rea
les a Jos países en desarrollo. No debe perderse de 
vista la necesidad de cooperar con las Naciones Unidas 
y la OCDE a fin de evitar posibles duplicaciones. 
45. Por tíltimo, la delegación del Japón lamenta que 
los cambios radicales que han ocurrido en la situación 
económica mundial hagan que sea difícil la reali
zación en fecha próxima de la reforma del sistema 
monetario internacional. Sin embargo, le satisface que 
en junio de 197 4 el Comité de los Veinte haya deci
dido adoptar medidas provisionales encaminadas a una 
reforma gradual. Algunas de esas medidas ya se aplican 
y cabe esperar que las demás se pongan en practica 
poco a poco y contribuyan a establecer progresiva
mente un sistema monr;tario internacional estable. 
46. El Sr. AMIRDZHANOV (Unión de Reptíblicas 
Socialistas Soviéticas) dice que la crisis económica 
actual es la más seria sufrida por los países capitalistas 
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desde la segunda gu.erra mundial. La inflación se agrava 
en tanto que la producción disminnye y el desempleo 
aumenta. La crisis de energía contr~ruye a la gravedad 
de la situación y al desequilibrio de los intercambios 
mundiales, el cual pone en peligro el crecimiento eco-. 
nómico de los países en desarrollo. El Consejo Eco
nómico y Social habría podido pues esperar encontrar 
en el informe del FMI un análisis de las verdaderas 
causas de la situación actual. Estas residen en primer 
Jugar en la militarización de las economías de los países 
capitalistas, auspiciada. por algunos círculos que recha
zan la disminución de la tirantez. En segundo lugar 
debe echarse la culpa a las actividades de las socie
dades transnacionales, en particular las que realizan 
en los países en desarrollo. Se sabe que sólo los 
haberes a corto plazo de estas sociedades rebasan en 
más de dos veces los recursos de todos los organismos 
financieros de los países capitalistas. Esas sociedades 
desplazan continuamente sus fondos de un país a otro, 
aprovechando las variaciones de los tipos de cambios 
para obtener utilidades. Por supuesto, esos movi
mientos de capitales no hacen sino aumentar las difi
cultarle~ monetarias y contribuir a las perturbaciones 
económicas. En tanto que las actividades de las socie
dades transnacionales no estén sometidas a algún con
trol, el FMI no podrá garantizar el buen funciona
miento del sistema monetario internacional. 
47. La crisis económica actual es perjudicial para la 
economía y el desarrollo de los países en desarrollo y 
hace aún más pesada la carga de su deuda exteiior. 
El FMI no ha respondido de manera convincente a 
las preguntas relativas a los países en desarrollo y no 
ha. hecho nada para remediar las dificultades en el 
espírl+u del Programa de acción aprobado en el sexto 
período extraordinario de sesiones de la Asamblea 
General. Es poco realista tratar de resolver los pro
b1"'mas actuales mediante medidas parciales. Esa es la 
razón de que la URSS no participe en los trabajos 
relativos a la reforma del sistema monetario interna
cional y no se sienta en modo alguno obligada por las 
decisiones adoptadas en esta esfera. La delegación 
soviética desea subrayar que las negociaciones deben 
realizarse sobre una base más amplia. · 
48. Para concluir, el orador recuerda que la Unión 
Soviética se ha opuesto siempre al monopolio de 
algunas divisas en la esfera monetaria y que es nece
sario dar al or"J la función que le correspoude 1ijando 
un precio mF ~~ justo. 
49. El Sr. AI<HUND (Pakistán) dice que los tra
bajos del FMI tendrían más categoría si éste aplicara 
la resolución 2758 (XXVI) de la Asamblea General 
sobre la restitución de los legítimos derechos de la 
República Po_pular de China en las Naciones Unidas. 
Esta decisión es inequívoca y su ejecución no debe 
aplazarse bajo ningú;'~ pretexto. 
50. Nadie trata de poner en duda la gravedad de la 
situación económicr internacional descrita por el 
Sr. Witteveen. Además de los fenómenos de desequili
brio de la balanza de pagos y la ~menaza de una crisis 
económica mundial, muchos paÍti. s sufren hambre y per
turbaciones sociales y políticas. Nadie duda tampoco 
de la necesidad de luchar contra la inflación, que ~me
naza" es cierto, a los países desarrollados, pero que 
representa una catástrofe para los países en desarrollo, 
cuyas economías.son mucho más vulnerables. 
51. Se Knabla mucho desde hace un año del concepto 
de anterdependencia. Sin embargo, parece que no se 

comprenden verdaderamente en algunos organismos 
especializados todas las consecuencias concretas de 
esa noción. No !~e trata simplemente de asegurar el 
abastecimiento de materias primas de los países indus
trializados a predos que no pongan en peligro su 
situación eccnómica; no basta tampoco mantener vivas 
a las poblaciones de los países pobres suministrándoles 
ayuda alimentaria y socorro de emergencia. Es nece
sario comprender que estas dificultades provienen dei 
hecho de que la comunidad mundial no ha sabido reac
cionar ante la necesidad cada vez más evidente de 
reestructurar las relaciones económicas mundiales de 
manera más equitativa y más racional. La crisis actual 
no podrá resolverse hasta que se haya adquirido con
ciencia de la necesidad de establecer un mejor equilibrio 
económko mundial. Ese es, por otra parte, el punto 
de vista que predomina en el Programa de acción 
aprobado por la Asamblea General en su sexto período 
extraordinario de sesiones. 

52. Este enfoque integrado no es sólo deseable, sino 
también esencial. En efecto, el problema de la inflación 
no podrá resolverse mediante medidas puramente na
cionales, ni siquiera medidas adoptadas en el marco 
de los países de la OCDE. El mantenimiento de la tasa 
de crecimiento de los países desarrollados exige un 
aumento constante de la demanda. Dado que el con
sumo ya es elevado y que la mayoría de las necesidades 
esenciales están satisfechas toda demanda suplemen
taria es en muchos sentidos artificial o improductiva. 
Ello es lo que, unido a una estructura de producción 
irracional, explica la inflación actual. Ahora bien la 
demanda potencial de los países en desarrollo es con
siderable. El crecimiento económico de los países en 
desarrollo puede pues contribuir a resolver el rlilema 
económico de los países desarrollados y a remediar al 
menos en parte sus déficit de balanza de pagos. 

53. Complace a la delegación del Pakistán observar 
que el FMI trata nuevamente de fomentar la trans
ferencia a los países en desarrollo de una asistencia 
en condiciones de favor y de mayores recursos finan
cieros. El Pakistán espera que los esfuerzos realizados 
pcr el Sr. Witteveen tengan éxito. Por el contrario, es 
desalentador observar que la cuestión del estableci
miento de un vínculo entre lo3 DEG y la ayuda al desa
rrollo sigue estando siempre en la etapa teórica. Se ha 
demostrado desde hace mucho aue el establecimiento 
de este vínculo es perfectamente viable. El enfoque 
integrado que es importante establecer para resolver la 
crisis actual significa que no debe haber dicotomía 
entre las decisiones de política adoptadas por los di
versos organismos de las Naciones Unidas. Por consi
guiente, la delegación del Pakistán. espera que se man
tenga el vínculo indispensable entre la reforma del 
sistema monetario y la cuestión del desarrollo, a pesar 
de que estas cuestiones estén siendo ~1ctualmente exa
minadas por dos comités diferentes del Fondo. 

54. En realidad, la solución está rpás próxima que 
nunca. En efecto, los excedentes financieros generados 
por la pretendida crisis de energía p0drian utilizarse 
de manera productiva en los países en desarrollo. Al 
aumentar la demanda en esos países, los países in
dustrializados podrían reducir los déficit de sus balanzas 
de pagos. Ninguna solución debe desviarse de esta 
posibilidad, que es la única que puede permitir que 
la economía mundial se estabilice. 

55. El Sr. MACKENZIE (Reino Unido) manifiesta 
que el Direr.tor Gerente del FMI ha puesto de relieve, 
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y con razón, la interdependencia y ha subrayado la 
necesidad de encontrar una verdadera solución multi
lateral para el problema monetario. La interdependen
cia implica la cooperación y un enfoque más universal 
de los problemas monetarios mundiales. Cabe felici
tarse a este respecto por la fructífera cooperación 
esta.blecida entre el FMI y el Consejo Económico y 
SociaL 

56. El orador señala que el informe del FMI se 
preparó a mediados del mes de agosto y que en él se 
ponen especialmente de relieve los peligros de la in
flación. Pero de entonces acá, la comunidad mundial 
pare..=e preocuparse más por los peligros de ]a crisis 
económica mundial y el desempleo, que no cesan de 
agravarse. A este respecto cabe señalar la función 
capital que el FMI debe desempeñar para ayudar a 
la comunidad internacional a preservar la estabilidad 
económica y a resolver sus problemas de manera con
certada. La inflación de estos ·últimos meses ha sido 
sin duda provocada en muchos países, inclusive el 
Reino Unido, por un exceso de demanda. Durante el 
prim~y semest:e se ha producido una baja de la pro
duccion mundtal a causa del aumento de las restric
ciones monetarias y presupuestarias a que han recurrido 
muchos países para luchar contra la inflación. Al mismo 
tiempo, los ingresos de los países productores de petró
leo han aumentado rápidamente. El hecho de que esos 
países no tuvieran inmediatamente motivos para gastar 
la totalidad de sus ingresos, junto con medidas de 
restricció .. t monetaria y presupuestaria de los países 
consumidores, ha contribuido a reducir la demanda 
mundial, dando origen así a la amenaza de una de
presión. Como ha declarado recientemente el Ministro 
de Hacienda del Reino Unido, el Gobierno del Reino 
Unido considera que interesa a todos los miembros de 
la comunidad internacional asegurar la transferencia 
armoniosa de recursos financieros masivos y que, para 
ello, la comunidad internacional debe asumir cuatro 
obligaciones fundamentales: en primer lugar la de los 
países consumidores de petróleo de hacer fr~nte por el 
momento a déficit importantes resultantes de sus im
portaciones de petróleo; en segundo lugar, la obligación 
para todos los países desarrollados de evitar que los 
problemas de los países en desarrollo se vean agravados 
por la. re~ucción de sus ~mportaciones; en tercer lugar, 
la obligación para los paises con una balanza comercial 
deficitaria, sin tener en cuenta el petróleo, de esforzarse 
por e(1ailibrarla, y finalmente la obligación para los 
p~í~es con superávit en su bal~nza comercial de per
nutu el acceso a ellos a los pruses deficitarios. 
57. Cabe congratularse de que la comunidad interna
cional adquiera cada vez mayor conciencia del peligro 
que constituye la adopción de medidas nacionales egoís
tas para limitar la demanda o enjugar el déficit petro
lero con exportaciones. Parece a este respecto que el 
FMI tiene una función . muy útil que desempeñar a 
través de su servicio relativo al petróleo. El Gobierno 
del Reino Unido considera que ésa es una medida a 
corto plazo eficacísima, cuyo éxito le ha inducido a 
proponer el est.~blecimiento de un nuevo mecanismo 
del Fondo que se crearía por etapas a medida que 
aumentaran por una parte los ingresos de los países 
productores de petróleo y, por otra y paralelamente, 
las necesidades de los países consumidores. No se trata 
de una solución definitiva para el problema de la reu
tilización de los capitales, sino de una contribución del 
~obierno del Reino Unido a la solución de un pro
blema urgente. Esta propuesta ya ha recibido amplio 

apoyo y el nuevo Comité interior del Fivli que ha 
sucedido al Comité de los Veinte, ha pedido al Fondo 
que realice con urgem \a \m estudio completo sobre 
esta cuestión. 
58. Respecto del Comité del Desarrollo, en cuyo 
seno proseguirán en parte los trabajos del Comité de 
los Veinte, . orack : considera que constituirá un 
marco utilísimo para examinar a un alto nivel los 
problemas del desarrollo. El Comité ya se ha fijado un 
programa de trabajo considerable que comprende en 
particular el estudio de la aplicación del vínculo entre 
la financiaci6'1 del desarroilo y los derechos especiales 
de giro, si d Comité Provisional propone ese vínculo. 
El Gobierno del Reino Unido es partidario de que se 
cree ese vínculo y se congratula de que el principio en 
que se basa éste haya sido objeto de amplia acepta
ción. Sin duda, se han realizado progresos considerables 
en esta esfera, pero quedan por resolver varias cuestio
nes complejas. 
59. Por último, el orador declara que el FMI tiene 
una función capital que desempeñar en la solución de 
los. ~randes .problemas económicos internacionales y 
fehcita al Director General del Fondo por la clarivi
dencia y la energía de que ha dado muestras en la 
realización de su difícil tarea. . 
~0. El Sr. LUCHTERHAND (República Democrá
tica Alemana) declara que el informe que tiene ante 
sí el Consejo y la declaración preliminar del Director 
Ge~e!lte del Fl\JI demuestran que la naturaleza de las 
ac!IVI.dades de este no ha cambiado y que sigue dando 
pnondad a la salvaguarda de los intereses de los 
Pr!ncipales .Países imperialistas que son miembros del 
mismo. El mforme confirma que el programa del FMI 
de lucha contra la inflación y las medidas tomadas por 
el Fondo para hacer frente a la crisis monetaria capi
talista han revelado ser ineficaces. De hecho la inflación 
capitalista se extiende y agrava. La dev~luación del 
dólar Y de otras monedas capitalistas continúa· la 
especulación, que hace estragos en los mercado~ de 
c.apital y en las bolsas de valores de los países capita
h.stas, así como las tasas de inflación, llegan , . niveles 
sm preced7ntes. En esos países, donde se hace pagar 
a los trabaJadores el precio de la inflación el desempleo 
y los conflictos sociales se agravan. ' 

61. Ya no se pueden ocultar estas dificultades, y se 
ha tenido que reconocer en el informe del FMI que 
los problemas económicos con que se enfrenta el 
mundo capitalista son Jos más. graves que se han plan
t(;ado desde el fin de la segunda guerra mundial. No 
se puede asabar c.on la inflación por medio del FMI, 
como preveta el Director Gerente da éste en el vigésimo 
octavo período de sesiones de la Asamblea General. · 
C~ntran~m~nte a lo qu·~ se afirma en el FMI, hoy no 
existe mngun plan concreto de reforma del sistema 
monetario capitalista internacional. Aunque en el in
forme se dice que los países en desarrollo son los más 
grave~e~te afecta~os a causa de la i~ación capitalista 
Y la cns1~ monetana, no se formula mnguna propuesta 
constructiva para resolver tales problemas en beneficio 
~e esos .Países. Como .otras organizaciones financieras 
mternac10nales capitahstas, el FMI considera que la 
reducciót?- del nivel de. -yida de los pueblos es el princi
pal. medto para movtbzar los recursos financieros y 
ammorar provisionaímente la inflación. 
62. Los autores del informe tratan de no mencionar 
las principales causas de la inflación y de la crisis 
monetaria, que son inherentes a lP. naturaleza del pro-
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pio sistema capitalista. No se menciona en él la carrera 
de armamentos, que beneficia a los monopolios, aunque 
la limitación de los armamentos es uno de los temas 
principales que se examina en el actual período de 
sesiones de la Asamblea General y constituye sin duda 
una condición sine qua non si se desea poner coto a la 
inflación. Tampoco se hace referencia a otra fueDt~ 
importante de inflación; a saber, la explotación de ~ipo 
colonialista y neocolonialista a que se dedican las 
compañías nacionales y transnacionales, que son las 
primeras en sacar provecho de la inflación. Además, 
cabe señalar que las manipulaciones monetarias de las 
sociedades financieras internacionales constituyen una 
de las causas de las devaluaciones, oficiales o no, del 
dólar, el franco f .. ancés, la libra esterlina, el yen y la 
lira, en la primavera de 197 4. 
63. El orador manifiesta sorpresa por el hecho de 
que en el informe no se reflejen las cuestiones políticas 
fundamentales que conciernen a la cooperación eco
nómica internacional, ni las decisiones adoptadas en 
el sexto período extraordinario de sesiones de la Asam
blea General ~1ara beneficiar directamente a los países 
en desarrolle;. La delegación de la República Demo
crática Alemana consitlera que el Servicio relativo al 
petróleo del FMI, destinado a compensar los déficit 
en la balanza de pagos resultantes del aumento del 
precio del petróleo, no responde a las necesidades eco
nómicas y sociales de los países en desarrollo, tal como 
se exponen en la Declaración y el Programa de acción. 
Además del hecho de que los fondos proporcionados 
por conducto de ese Servicio son poco importantes, 
cabe señalar que los tipos de interés y los plazos fijados 
limitan automáticamente el número de países en desa
rrollo que pueden recurrir al Servicio. Asimismo, el 
hecho de que el FMI atribuya prioridad a la reutili
zación internacional de los recursos financieros de los 
países productores de petróleo no contribuye realmente 
a resolver los problemas de los países en desarrollo. 
La reutilización de tales recursos nor conducto del FMI 
está destinada básicamente a poner recursos suple
mentarios a disposición de los países industriales capi
talistas y a proteger los intereses de los bancos capita
listas privados. Además, la creación del Comité del 
desarrollo difícilmente permitirá que los países en desa
rrollo participen en pie de igualdad en el examen de los 
problemas monetarios y financieros de índole interna
cional y en las decisiones del Fondo. 
64. El orador subraya que, mientras el sistema mone
tario capitalista no ha cesado de verse afectado por 
graves crisis, el rublo, unidad monetaria de la comu
nidad socialista, ha demostrado ser la moned~ más 
estable d~l mundo. Sobre esta base, las relacio.:les eco
nómicas de los Estados miembros dd Consejo de 
Asistencia Económica Mutua (CAEM) se dessarrollan 
en forma planificada y estable y las últimas decisiones 
adoptadas por el CAEM ofrecen a los países en desa
rroi:o la posibilidad de participar en los pago~ interna
cionales sobre la base del rublo. 

65. Como los demás países socialistas, la RepúbJica 
Democrática Alemana no es responsable de la crisis 
monetaria capitalista ni le corresponde reformar el 
sistema monetario capitalista. La delegación de la Re
pública Democrática estima que todos los países in
teresados deben tener la posibilidad de participar en 

, .. _. pie de igualdad en el examen de los problemas mone
tarios, comerdales y financieros, y que el marco más 
apropiado para ese examen es la Conferencia de las 
Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo 

(UNCT AD) ; a este respecto, desea expresar una vez 
más su apoyo a las recomendaciones formuladas por 
la UNCTAD en su tercer período de sesiones. 

66. Por último, el orador subraya nuevamente que 
en el informe del FMI se habla con frecuencia de 
"importaciones alemanas", de "autoridades alemanas" 
y de "Alemania" cuando se trata de la República 
Federal de Alemania. Espera que, al usar la termino
logía en el futuro, se tenga en cuenta que la República 
Democrática Alemana y la República Federal de Ale
mania son d.os Estados Miembros de las Naciones 
Unidas independientes y soberanos. 

67. El Sr. SHEMIRANI (Irán) da las ·gracias al 
Director Gerente del FMI por su interesante intro
ducción al informe de éste. Sin embargo, desea formu
lar algunas observaciones. Ante todo y por lo que 
hace al Servicio del FMI relativo al petróleo, dice que 
su Gobierno fue uno de ios primeros que se congratuló 
por la constitución del Servicio y que aportó a éste 
una suma considerable. No obstante,. el orador dice 
que le ha decepcionado observar que ningún país desa
rrollado importante ha hecho una contribución im .. 
portante al Servicio, inicialmente destinado a recibir 
contribuciones no sólo de los países productores de 
petróleo, sino también de todos los países industriali
zados. De hecho, los países en desarrollo no sólo sufren 
a causa del aumento de los precios de petróleo, sino 
también, y sobre todo, por el aumento de los precios 
de otros productos, en especial los artículos manu
facturados, ios alimentos, etc. que importan de los 
países desarrollados. A este respecto, cabe señalar 
que la inflación y la menor tasa de crecimiento que 
se registran en muchos países surgieron mucho ~mtes 
que el aumento y el reajuste del precio ~el petróleo. 
Esos dos fenómenos se deben examinar por separado y 
no conviene relacionarlos con las medidas adoptadas 
por los países productores de petróleo en defensa de 
sus intereses vitales. 

68. En cuanto a los excedentes de fondos de que 
disponen los países productores de petróleo - se cita 
la cifra de 65.000 millones de dólares y otras cifras 
exageradas -, cabe precisar que en la actualidad no se 
dispone . de ningún dato preciso sobre su cuantía. Por 
otro lado, cabe advertjr que .el Irán, país que debe 
hacer frente a difíciles problemas y que ha revisado 
sus planes de desarrollo económico, se halla en condi
ciones de absorber una parte considerable de los ingre
sos obtenidos de la explotación de sus recursos natu
rales; por otra parte, es inútil bablar detalladamente 
sobra la asistencia bilateral y multilateral que el Irán 
presta a muchos países así como al FMI y a otros 
organismos financieros. El orador considera que otros 
países productores de petróleo aumentarán su capaci
dad de absorción de los ingresos de petroleros, los 
cuales necesitan para ejecutar su plan de desarrollo 

~ . 
econonuco. . 

69. Como el Director Gerente del FMI, el orador 
estima que es urgente revisar la estructura de consumo 
de los países desarrollados, además de investigar nue
vas fuentes de energía, y que ello se debe hacer sobre 
todo en los países más desarrollados que tienen re
cursos mucho más considerables que los países pro
ductores de petróleo y se hallan en las mejores condi
ciones para ayudar a los países en desarrollo, en par
particular los países más gravemente afectados por la 
crisis. 
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70. El orador opina como el representante del Pakis
tán que es absolutamente indispensable modificar la 
estructura de las relaciones económicas internacionales, 
a fin de atender las necesidades de los países en desa
rrollo. Además, desea subrayar un aspecto que es 
fundamental para el Gobierno del Irán, o sea, que 
toda las medidas a corto plazo, como la creación del 
Servicio relativo al petróleo, no son más que paliativos. 
La única solución eficaz para hacer frente a los pro .. 
blemas a largo plazo consiste en reajustar las estruc
turas de la economía mundial. La delegación del Irán 
estima que el concepto de la asistencia multilateral 
tiene hoy un sentido nuevo; ya no se trata de un 
problema humanitario, sino de una necesidad para la 
comunidad internacional. 

71. El Sr. WITTEVEEN (Director Gerente del 
Fondo Monetario Internacional) da las gracias a las 
delegaciones que han elogiado la labor realizada por 
el Fondo. Toma nota de que el representante de la 
República Federal de Alemania aprueba el análisis 
de la situación económica mundial realizado por el 
FMI y que ha subrayado la necesidad de que los 
gobiernos hagan frente con el mayor cuidado a la 
inflación acelerada, teniendo en cuenta los peligros de 
crisis económica y desempleo. El orador ha advertido 
también que el representante de Francia está de acuerdo 
con el análisis efectuado por el FMI y que ha insistido 
en la importancia de los problemas de financiación y en 
el papel capital que en esta esfera debe desempeñar 
el Fondo. En cuanto a la cuestión planteada por el 
representante de la República Popular de China sobre 
el estatuto de ese país en el Fondo, los Directores 
Ejecutivos, órganos directos del FMI, examinaron esa 
cuestió:1 en octubre de 1973, a raíz de una comuni
cación recibida del Gobierno de la República Popular 
de China. A solicitud de los Directores Ejecutivos, se 
hicieron arreglos para que un representante del Fondo 
se entrevistase con el representante de la República 
Popular de China ante las Naciones Unidas, a fin de 
que el Fondo pudiese obtener cierta información nece
saria. Hasta hoy no se ha recibido la información 
solicitada. 

72. El orador observa con satisfacción que el repre
sentante del Japón aprueba su análisis de la situación 
económica internacional. Como ese representante, el 
orador considera que se debe impedir que los trabajos 
del nuevo Comité del desarrollo constituyan una dupli
cación de la labor de otros organismos·de las Naciones 
Unidas y de la OCDE. El representante del Pakistán 
ha subrayado la necesidad de aumentar la transferr,cia 
de recursos reales a los países en desarrollo; el orador 
también opina que se requiere una medida semejante 
a causa de la gravedad de la situación económica de 
ciertos países en desarrollo, pero será difícil obtener 
una ayuda más importante de lns paíse·. desarrollados 
que en la actualidad se enfrentan con graves problemas 

de balanza de pagos; no obstante, es absolutamente 
necesario que los países industrializados mantengan 
su asistencia a los países en desarrollo. Por otra parte, 
el orador estima que el FMI debe hacer todo lo posible 
para ayudar a los países en desarrollo - sobre todo los 
países más gravemente afectados por la crisis actual -
y que éstos deben beneficiarse con prioridad del Servi
cio relativo al petróleo del FMI. A este respecto, el 
orador se congratula de que el representante del Reino 
Unido haya aprobado la creación de ese Servicio; como 
ese representante, considera que en la lucha contra la 
inflación se deben tener en cuenta los peligros de 
crisis económica y, sobre todo, del desempleo. Por 
otra parte, el orador subraya la necesidad de la coope
ración internacional habida cuenta de la estrecha inter
dependencia de los distintos países en lo tocante al 
desarrollo. El FMI estudia estos problemas y hará un 
análisis de la situación económica mundial. El orador 
da las gracias al Irán por el apoyo que presta al 
Servicio relativo al petróleo y comprende la decepción 
que sufrió éste al advertir que los países industriali
zados no contribuían sumas más considerables al Ser
vicio; de todos modos, no se debe olvidar que los pro
pios países industrializados se hallan en una situación 
financiera difícil. Es indudable que no negarán su 
apoyo cuando estén en condiciones de prestarlo; ade
más, el Canadá y los Países Bajos ya están dispuestos 
a contribuir. Por lo que hace al excedente de 65.000 
millones de dólares que tienen los países productores 
de petróleo, el orador está convencido de que esos 
países lo utilizan para acelerar su desarrollo, como ha 
dicho el representante del Irán. En contestación al 
representante de Francia, el orador anuncia que tal 
vez pueda presentar en el futuro el informe del FMI 
en el período de sesiones de verano del Consejo Eco
nómico y Social. 
73. El Sr. CHANG Hsien-wu (China), respondiendo 
al Director Gerente del FMI, dice que considera in~ 
aceptables las aclnraciones que ha dado para justificar 
la actitud del Fondo con respecto a la ReP.ública 
Popular de China. El orador recuerda una vez más 
que, en su resolución 2758 (XXVI), la Asamblea 
General decidió expulsar inmediatamente a los repre
sentantes de Chiang Kai-shek del lugar que ocupaban 
ilegalmente en las Naciones Unida~ y en todos los 
organismos relacionados con ellas. Muchos organismos 
de las Naciones Unidas han aplicado esa resoluciónt 
pero el Banco Mundial y el ~11 insisten en no tenerla 
en cuenta. El FMI debe aplicar esa r~solución sin 
imponer condiciones. El orador da las gracias al repre .. 
sen tan te del Pakistán por su apoyo. 
74. El PRESIDENTE dice que si no hay objeciones, 
considerará que el Consejo Económico y Social decide 
tomar nota con satisfacción del informe del FMI. 

Queda aprobada la decisión (decisión 61 (LVII)). 
Se levanta la sesión a las 13.05 horas. 




